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mate in the fond overgrown with tiger-claw trees (Nar.31). The white-streaked crow on the big shore slept lulled by die sound of the water-drops falling into the backwaters (Aink.l63:l,2). The white-streaked crow in the shore would lay its eggs on the planks of the boat anchored at the water-front (Aink. 168:1,2). The white-streamed crow would perch on the lovely branch of the budding punnai tree, if it did not like to stay in the tiger-claw tree with its golden clusters of flowers (Aink.l69:l-3).
Ciruventeraiyar - Pufavar (A Poet)
The name Teraiyar was also known in later days in Tamilnadu. Puram(362), standing in his name is incomplete in part The hero's name is not known. However, the greatness of his charity and warlike valour are highlighted in the poem. The burial- ground isjwescribed by the poet as a desolate place bestrewn with small whitened bones, where even in the day the barn-owl and the crow uttered their fearful cries.
Ciruvenpalli - Cirite venmaiyutaiya patti (A white lizard)
The small white lizard holding on to a spoke of a cart-wheel, moved along with it (Puram;2S6:2-4).
Cirai - 1. Pakkam (Side)
Kannaki rejected by Pekan, stayed all by herself on one side of the house listening to the sound of the water dripping in the rainy season (Puram. 147:3-5). In the fierce Tumpai battle, a certain warrior standing on one side challenged all those whose last days had come, to fight with him; but none dared to approach him (Puram.294:6-9). The drummer-bard stayed heart-weary on one side, having food only for
every other meal because of extreme poverty (Puram.399:17,18). Minstrels stayed in the village- common, whenever they went singing on one side of the street (Pati.23:5,6). As the hem stayed on one side of the big mansion of the heroine's father for his tryst at night, she came up to him and embraced him (Akara. 162:6-16). On a stretch of white sand cm one side, on a bed of fragrant punnai blooms and tiger- claw flowers, the hero had Ms first love-passage with the heroine (Nar.96:l-3). As the hero had gone away from home in order to earn wealth, alone on one side, the heroine suffered greatly (Nar. 193:6-9).
2.  Ciraku (Feather/wing)
The kite has curved wings (Puram.43:4,5). Bees have soft wings (Matu.574). The swan that had caught and preyed on fish from the backwaters, dried its lovely wings from the sand-dune covered by the atumpu creeper (Akam.320:8,9). The bat has strong and pretty wings (Kuru. 172:1). The makanril bird has long wings (Aink.381:3,4). The beetle has lovely wings (Kali.46:2). The falcon, enemy to the snake, has a many-coloured wing (Pan. 13:3- 8).
3. Anai (Dam)
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